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INTRODUCTION

4

Jing: dddnay

Ja: Ja Here! Welcome to ThaiPod101.com. This is Upper Intermediate Season 1, Lesson 1 - Chicken soup is

the perfect gift for your Thai friends. In this lesson you will learn how to use Uszsivla (bpra-thap-jai)
which means "to be impressed".

Jing: This conversation takes place at the airport.
Ja: It's between Pong who works as a pilot, and Bow who works as a flight attendant.
Jing: The speakers are close colleagues and friends, so they'll be using informal Thai.

Ja: Let's listen to the conversation.

DIALOGUE
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Pong: in bndazdlusindsagrheglsiua Aaainwaznduldidsunedunsndnw baldndvmuann

bbA 361966616319 (nfi gdaw glai ja bpii-mai laeo. rao ja tham a-rai gan dii. phii khit waa ja glap bpai
yliam phaaw gap maae thii baan. mai dai glap naan maak laaeo dtang dtaae réoem tham-ngaan.)

Bow: LA isioniuay LL@]’l&ié’%Gﬁ@@ﬂiﬂ duldiduvesené (boo gadaw miuean-gan kha. dtaae mai
rdu ja suue a-rai glap bpai bpen khaawng-faak dii.)
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Pong: N3z UBIUTeY NNUIUEG N30 @fee B alszlysisagumnisnzdusugeony Wiy

dosasreanudsziivlaldfunenazusivedluIuwit (gra-chdo khdawng-khwan jaak braaen riiue sa-gawt
si. dii mii bpra-yoot dtaaw suk-kha-phaap maw sam-rap phlu-stiung-aa-yu. phii chGuea waa ja dtawng
saang khwaam-bpra-thap-jai hai gap phaaw lae maae khaawng boo naae.)

Bow: lg Ay agnnvitkrineduwddserivla wadluiiaalilean deesuniunilesnasaias (chai kha. yaak
tham hai phdaw gap maae bpra-thap-jai. khdae nii boo gaaw khit mai aawk. dtawng rép-guuan phii
bpawng dta-laawt looei.)

Pong: baisuniueaslz W3In$1w LagnzwkdSowariunes (mai rép-guuan looei ja. phii rau-jak raan.
diiao ja phaa bpai stue ldaeo gan na.)

Bow: (i993UNIUdNLaIUTAL VLA MINAZN a9 (dtawng rép-guuan iik laaeo na kha. khaawp-khun
maak kha phii bpawng.)

Jing: Now, let's hear it with the English translation.

Pong: % bndazdlusiudasavvineclsiug waanwaznauldideuneduudndu ladldndumnuann

bba 3G9 6bE16T NV (nfi gdaw glai ja bpii-mai laeo. rao ja tham a-rai gan dii. phii khit waa ja glap bpai
yliam phaaw gap maae thii baan. mai dai glap naan maak ldaeo dtang dtaae réoem tham-ngaan.)



Jing: It's almost New Year. What should we do? I think I'll go home to visit my Mom and Dad. [ haven't
gone back since I started working.

Bow: LudAtusdleuiuay wo bigazsoazlindulyifuvesené (boo gadaw miiuean-gan kha. dtaae mai
rdu ja suue a-rai glap bpai bpen khaawng-faak dii.)
Jing: Same for me. But I don't know what to buy them for a gift.
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Pong: NTZLBIVBNUIEY NN LUIU6 113D dNoel o @&I‘ﬂiﬂﬂ%%@]@@%ﬂ'ﬁ/\lL%ﬁJ’]%é']%ﬁﬂﬁdﬂgﬁmq WEBBINAY

dosaeanudserivlaldfunanazuaivaslusil (gra-chdo khdawng-khwan jaak braaen rlue sa-gawt
si. dii mii bpra-yoot dtaaw suk-kha-phaap maw sam-rap phdu-stiung-aa-yu. phii chuea waa ja dtawng
saang khwaam-bpra-thap-jai hai gap phaaw lae maae khaawng boo naae.)

Jing: Get a Brand's or Scotch gift basket. It's good for your health and suitable for older people. I think
you'll make a good impression on your parents for sure.

Bow: L@y pennvitlvineduusdserivla uwadluifaalieen dessuniuniesnaoatas (chai kha. yaak
tham hai phaaw gap maae bpra-thap-jai. khaae nii boo gaaw khit mai aawk. dtawng rép-guuan phii
bpawng dta-laawt looei.)

Jing: Yes. I want my parents to be impressed, but I couldn't even think of this. I always have to bother
you.
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Pong: Laisuniubagdz W31 vaedazwliEowaaiuns (mai rép-guuan looei ja. phii rdu-jak raan.
diiao ja phaa bpai stue ldaeo gan na.)

Jing: It's no bother. I know a shop. I'll take you there to buy it.

Bow: Gi993UNIUdNLaIUTAL VBUAIINAZN a9 (dtawng rép-guuan iik laaeo na kha. khaawp-khun
maak kha phii bpawng.)

Jing: I have to bother you again. Thanks so much.

POST CONVERSATION BANTER

Ja: Hey Khru Jing, what is the Brand’s or Scotch gift basket that Pong suggests as a New Year's gift?

De
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Jing: 98 stuasazdunszdvasugnaullaseanasla anuisluassuiind

Ja: GJ;‘JJVLﬂ' sUp gai, you mean chicken soup?

Jing: s ag mulngsdendt gilba wellaimdiousdladiglaeieidldvinmuludeaimns sdlanyeden
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Ja: 90 N bawar walduaseslvinay

Jing:blaz wiladnduwazsasidasniionss dulsivagiulasisousasduessiuay watbabaas
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Ja: Oh, does chicken soup help you study better?

Jing: Sure. I used to eat it when I studied. And I never failed a test. So that's proof that it works.

Ja: OK, got that everybody? Don't forget to drink some “Jj“]ﬂﬂ' sup gai when you're studying Thai. t®18 %
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AL @@uﬁlmm@mﬁwwﬂu@dm’n. Okay, now let's take a look at the vocabulary and phrases.

VOCAB LIST

Jing: Let's take a look at the vocabulary for this lesson. The first word we shall see is...

Ja: gl bpii-mai [natural native speed]

Jing: New Year

Ja: gl bpii-mai [slowly - broken down by syllable] Pl bpii-mai [natural native speed]
Jing: Next

Ja: U9 Wn khaawng-faak [natural native speed]

Jing: gift, souvenir

Ja: ve9rn khaawng-faak [slowly - broken down by syllable] @3 WA khaawng-faak [natural native
speed]

Jing: Next
Ja: n3ELBIVBIVIEY gra-chdo-khdawng-khwan [natural native speed]

Jing: gift basket

Ja: n3ELBIVBIVIEY gra-chdo-khdawng-khwan [slowly - broken down by syllable] n3gsE1 U938y gra-
chao-khdawng-khwan [natural native speed]

Jing: Next

Ja: Jselonil bpra-yoot [natural native speed]

Jing: benefit

Ja: Jseleyasl bpra-yoot [slowly - broken down by syllable] Jseleasal bpra-yoot [natural native speed]
Jing: Next

Ja: gUNW suk-kha-phaap [natural native speed]

Jing: health



Ja: §UNIW suk-kha-phaap [slowly - broken down by syllable] §un1w suk-kha-phaap [natural native
speed]

Jing: Next
Ja: bNNE maw [natural native speed]

Jing: fitting, to be suitable

Ja: bNNE maw [slowly - broken down by syllable] t¥1811¢ maw [natural native speed]
Jing: Next

Ja: f{g’@ﬂmq phlu-stung-aa-yu [natural native speed]

Jing: elderly, senior citizen

Ja: f};@ﬂmq phlu-stiung-aa-yu [slowly - broken down by syllable] rz;l'é;i\‘imq phQu-stiung-aa-yu [natural
native speed]

Jing: Next
Ja: f}i@ﬂmq phdu-stiung-aa-yu [natural native speed]
Jing: impression

Ja: @'Qﬂmq phdu-stung-aa-yu [slowly - broken down by syllable] @'Q\‘imq phQu-stung-aa-yu [natural
native speed]

Jing: Next
Ja: Uszaivla bpra-thap-jai [natural native speed]
Jing: to impress, to be impressive

Ja: Uszsiula bpra-thap-jai [slowly - broken down by syllable] Uszstula bpra-thap-jai [natural native
speed]

Jing: And last...

Ja: 3UNU rép-guuan [natural native speed]

Jing: to bother, to disturb

Ja: 3UNU rép-guuan [slowly - broken down by syllable] 3Un3% rép-guuan [natural native speed]

KEY VOCAB AND PHRASES

Ja: Let's take a closer look at some of the words and phrases from this lesson. What's first?



Jing: 1512 eglsAUA rao ja tham a-rai gan dii
Ja: This phrase means “What should we do?”
Jing: gNGe9AE

Ja: 131 rao is the pronoun “we”, and A% ja tham is a verb phrase “will do”. ozls a-raiis the question

“what?” Then, A% gan means “together”.
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Jing: L3k A vk aas NI wanaz fitesugnszyinaseniu
Ja: Finally, 6 dii is the adjective “good”, but in this case you don't need to directly translate it into English.

Jing: Right. It is just there to make it so that we're asking for a suggestion. w1avineglsiua rao jatham
a-rai gan dii simply means “What should we do?”

Ja: boLa wadnguesiablasezlsay

Jing: @alaiean khit mai dawk

Ja: This means something like “I can’t think of anything” or “I don't have any idea.”
Jing:éL“ﬁLLé"aﬁg

Ja: @@ khit is the verb “to think” and b3ie@n mai aawk means “doesn't go out”. So literally, this phrase
says “Think and doesn’t come out.”

Jing: Aabiioan khit mai dawk is a way of saying that you're trying to think of something, but your brain
isn't making an answer. aba@13N3aLEE131 AabioaN LAVINEATIINAMINLAZAMAALNBIN AT MDY
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Ja: Ay Lua’hﬂdwﬁwﬁwﬁq@ﬁwaﬁgﬁwazlﬁ@ﬂuﬁaaﬂsm
Jing: AO9TUNIW dtadwng rép-guuan

Ja: This phrase means “I had to bother you”.

jing: nazay

Ja: §@9 dtawng is the adverb “have to” or “need to”. And SUNIW rép-guuan is a verb that means “to

bother”, “to annoy”, or “to disturb”. 1578 e dwsimaridelaluunaunin

Jing: Tus wa....

el



dogsunIunilosnaoaay
dtdwng rép-guuan phii bpawng dta-laawt looei.

Ja: “I have to bother you all the time Pong.”
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ANNAT ADUILLIINGBAUA Grammar eacldfuLae. Okay, now onto the grammar.

GRAMMAR POINT

Ja: In this lesson, you'll learn how to use Jszaivla bpra-thap-jai which means "to be impressed".

Jing: Iszsivla bpra-thap-jai can act as either a verb or an adjective.

Ja: As an adjective, it means “impressive”. While as a verb it can either mean “to impress” or “to be
impressed”.

Jing: That's correct. Uszstula bpra-thap-jai is a compound word made up of SIEPATET bpra-thap, which is

a verb meaning “to imprint” or “to stamp”, andla jai, which means “heart” or “mind”.

Ja:Isee. So in other words, “being impressed” means something is “stamped in your heart” or

“imprinted in your mind”. 1519glg e ndsevivlangralsluvnduninag

!

Jing: siseloanitan ld @ Usevivla aeunluina..

pennyilineAuwdszivla
yaak tham hai phaaw gap maae bpra-thap-jai

Ja: “Twant my Dad and Mom to be impressed.” So in this sentence, Jsziivla bpra-thap-jai is a verb that

follows the noun WanA Vi phdaw gap maae.
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jing: 1By fussndnyadsslenidusnaousaz
Ja: OK. Listeners, please repeat after Khru Jing...

Jing: e nviline AU Uszyivla

yaak tham hai phaaw gap maae bpra-thap-jai

Ja: (pause) “Iwant my dad and mom to be impressed.” Didn't we use Useaivla bpra-thap-jaiin a
different way also?
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Jing: W@z indanuienauedwriasendn anudszyivla



Ja: We can add the prefix @14 khwaam before adjectives and verbs to turn them into nouns. Therefore,

aNnulsevivla khwaam-bpra-thap-jai is the noun “impression”. How do we say the phrase “make an
impression”?

Jing: We use the verb @319 sdang.

Ja: Oh, I see. So in Thai you say “building an impression” instead of “making an impression”

Jing: W ez luunaunmndesyai..
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WeBoNnagdosasisanudsevivlalirunewagwavagluiwit

phii chGuea waa ja dtawng saang khwaam-bpra-thap-jai hai gap phaaw lae maae khaawng boo naae.
Ja: “Ithink you'll make a good impression on your parents for sure.”
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Jing:lwaraz draaesnazasisanudsziivlana lWiduweusilngvesnas aarddesiayanwibne

q

NATUNTAL

OUTRO

Ja: Well, that's all we've got time for! We hope you've enjoyed learning with us. Please be sure to check
the lesson notes for further information. See you again soon.

Jing: wa3taeflua



